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brahmovaca
jhato’'si me'dya sucirannanu dehabhajam(n)
na jhayate bhagavato gatir>iktyav§<dyam .
nényattvad%sti bhagavannapi tanna s'flkddhar_n(m)
méyégur_lgvyatikarédyadururvibhési .
suciran+ nanu, gatiritya+ vadyam, nanyat+ tvadasti
mayaguna+ vyatikara+ dyadurur+ vibhasi

Lord Brahma said: O my Lord, today, after many, many years of penance, | have come to
know about You. Oh, how unfortunate the embodied living entities are that they are unable
to know Your personality! My Lord, You are the only knowable object because there is
nothing supreme beyond You. If there is anything supposedly superior to You, it is not the
Absolute. You exist as the Supreme by exhibiting the creative energy of matter.
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ripam(y) yadetadavabodharasodayena
s'%évannivr_'ttatamasah(s) sadanffgrahéya .
adau grhitamavatarasataikabijam(y)
yannébhipékdmabhavanédahamévirésam - L
yade+ tadavabo+ dharaso+ dayena, sasvan+ nivrtta+ tamasah(s)

grhi+ tamavata+ rasatai+ kabijam(y), yanna+ bhipadmabhavana+ dahaméa+ virasam

The form which | see is eternally freed from material contamination and has advented to
show mercy to the devotees as a manifestation of internal potency. This incarnation is the

origin of many other incarnations, and | am born from the lotus flower grown from Your
navel home.
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natah(ph) param(m) parama yakdbhavatah(s) svarlipa-
méngndamétramavikéklpamav?ddhavarcah .
pgs'yémi v?s’vasrjamekamav>iks’vamétman
bhﬁtendriyétmakamadéksta upasrito'smi .. 3..
manandama+ tramavikalpa+ maviddhavarcah,

visva+ srjame+ kamavisva+ matman, bhatendriyat+ makamadasta

O my Lord,] do not see a form superior to Your present form of eternal bliss and
knowledge.In Your impersonal Brahman effulgence in the spiritual sky,there is no
occasional change and no deterioration of internal potency.l surrender unto You because
whereas | am proud of my material body and senses,Your Lordship is the cause of the
cosmic manifestation and yet You are untouched by matter.
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tadva idam(m) bhuvanamingala mﬂa‘ﬁgaléyﬁ
dhyane sma no darsitam(n) ta upasakanam.
tasmai namo bhagavate'nuvidhema tthhyar_n(V)

yo'nadrto narakabhégbhirasatpras>5r'lgaih . 4.

narakabhag+ bhirasat+ prasangaih

This present form, or any transcendental form expanded by the Supreme Personality of
Godhead, Sri Krsna, is equally auspicious for all the universes. Since You have manifested
this eternal personal form upon whom Your devotees meditate, | therefore offer my
respectful obeisances unto You. Those who are destined to be dispatched to the path of hell
neglect Your personal form because of speculating on material topics.
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ye td tvadTyacaranémbujakos’ag%kndham(ﬁ)
j?ghrénti karnavivaraih($) srutivatanitam .
bhaktya grhitacaranah(ph) paraya ca tesam(n)
napaisi natha hrdayamburuhatsvapum(m)sam .. 5..
tvadi+ yacaranam+ bujako+ $agandham(f), $rutiva+ tanitam

hrdayam+ buruhat+ svapum(m)sam

O my Lord, persons who smell the aroma of Your lotus feet, carried by the air of Vedic
sound through the holes of the ears, accept Your devotional service. For them You are never
separated from the lotus of their hearts.
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tév?dbhayar_n(n) dravinadehasuhrnnimittam(m)
sokah(s) sprha paribhavo vipulasca Iébhab .
tévgnmametyasadav§graha artimilam(y)
yavanna te'nghrimabhayam(m) pravrnita lokah .. 6..
dravinade+ hasuhrn+ nimittam(m), tavan+ mamet+ yasadava+ graha

te'nghri+ mabhayam(m)

O my Lord, the people of the world are embarrassed by all material anxieties — they are
always afraid. They always try to protect wealth, body and friends, they are filled with
lamentation and unlawful desires and paraphernalia, and they avariciously base their
undertakings on the perishable conceptions of “my” and “mine.” As long as they do not
take shelter of Your safe lotus feet, they are full of such anxieties.
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daivena te hatadhiyo bhavatah(ph) pras?r'\gét
sarvasubhopasamanadvimukhendriya ye .
kurvanti kamasukhalesalavaya dinah

lobhabhibhiitamanaso’kusalani $3svat .. 7..
sarvasubho+ pasamana+ dvimukhendriya, ka+ masukhale+ salavaya
lobhabhibhia+ tamanaso’+ kusalani

O my Lord, persons who are bereft of the all-auspicious performance of chanting and
hearing about Your transcendental activities are certainly unfortunate and are also bereft of
good sense. They engage in inauspicious activities, enjoying sense gratification for a very

little while.
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ksuttrt tridhatubhirimad muhurardyamanah(s)
sTttosnavatavarasairitaretaracca .
kamagninacyuta rusa ca sudurbharena
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sﬁkmpasyato mana urukrama sidate me .. 8..
Muhurar+ dyamanah(s), sttosnava+ tavarasai+ ritare+ taracca
Kamagnina+ cyuta

O great actor, my Lord, all these poor creatures are constantly perplexed by hunger, thirst,
severe cold, secretion and bile, attacked by coughing winter, blasting summer, rains and
many other disturbing elements, and overwhelmed by strong sex urges and indefatigable
anger. | take pity on them, and | am very much aggrieved for them.
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yévﬂétp[thaktvamidamétmana indriyartha-
mayabalam(m) bhagavato jana 1Sa pgs'yet .
tavanna sam(m)srtirasau pratisam(r'l)kramet§

vyarthapi duhkhanivaham(v) vahati kriyartha .. 9..
yavat+ prthak+ tvami+ damat+ mana

O my Lord, the material miseries are without factual existence for the soul. Yet as long as
the conditioned soul sees the body as meant for sense enjoyment, he cannot get out of the
entanglement of material miseries, being influenced by Your external energy.
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ahnyaprtartakarana nisi nih(s)sayana
nanamanorathadhiya ksanabhﬂégnan?dréh .
daivahatartharacana rsayo'pi deva
yﬁksmatprasakﬁgavimukhé iha sam(m)sar>aknti .. 10..
Ahnya+ prtarta+ karana, nanamano+ rathadhiya,

Daiva+ hatartha+ racana, yusmat+ prasanga+ vimukha

Such nondevotees engage their senses in very troublesome and extensive work, and they
suffer insomnia at night because their intelligence constantly breaks their sleep with
various mental speculations. They are frustrated in all their various plans by supernatural
power. Even great sages, if they are against Your transcendental topics, must rotate in this

material world.
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tvam(m) bhévayogaparibhévitah?tsaroja
asse sruteksitapatho nanu natha pum(m)sam .
yadyiddhiya ta urugiya vibhavayinti
tatt?dvapuh(ph) pranayase sadanﬁkgrahéya - 11
bhavayo+ gaparibha+ vitahrt+ saroja, srute+ ksitapatho

yadyad+ dhiya, tat+ tad+ vapuh(ph)

O my Lord, Your devotees can see You through the ears by the process of bona fide hearing,
and thus their hearts become cleansed, and You take Your seat there. You are so merciful to
Your devotees that You manifest Yourself in the particular eternal form of transcendence in

which they always think of You.
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natiprasidati tathopacitopacarai-
raradhitah(s) suraganairhrdi b%ddhakémaih .
y?tsarvabhﬁtadayayésadalékbhyayaiko

nanajanesvavahitah(s) suhrdgntarétmé o 124
tatho+ pacito+ pacarai, yatsarva+ bhatadayaya+ sadalabhya+ yaiko
nana+ janes+ vavahitah(s), suhrdan+ taratma

My Lord, You are not very much satisfied by the worship of the demigods, who arrange for
Your worship very pompously, with various paraphernalia,but who are full of material
hankerings. You are situated in everyone’s heart as the Supersoul just to show Your
causeless mercy,and You are the eternal well-wisher,but You are unavailable for the

nondevotee.
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pum(m)samato vividhakarmabhirékdhvarédyair
danena cogratapasa vratacaryaya ca .
aradhanam(m) bhagavat?stava satkriyartho
dharmo'rpitah(kh) karhiciddhriyate na ygtra . 13..

vividhakarma+ bhiradhvara+ dyair, karhicid+ dhriyate

But the pious activities of the people, such as performance of Vedic rituals, charity, austere
penances and transcendental service, performed with a view to worship You and satisfy You
by offering You the fruitive results, are also beneficial.Such acts of religion never go in vain.
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é?s’vatsvarﬁpamahasaiva nipitabheda-
mohaya bodhadhisanaya namah(ph) pargsmai .
v?s’vodbhavgsthitilayesu nimittalila-
rasaya te nama idam(in) cakrmesvaraya .. 14..

sasvat+ svari+ pamahasaiva, viSvod+ bhavasthiti+ layesu

Let me offer my obeisances unto the Supreme Transcendence,who is eternally distinguished
by His internal potency. His indistinguishable impersonal feature is realized by intelligence
for self-realization. |1 offer my obeisances unto Him who by His pastimes enjoys the
creation, maintenance and dissolution of the cosmic manifestation.
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ygsyévatéragunakarmavic_l?mbanéni
namani ye'suvigame vivasa g[r_faknti ;
te naikajgnmas'amalar_n(m) sahasaiva h?tvé
sam(y)yantyapavrtamrtam(n) tamajam(m) prapﬂédye .. 15..
yasya+ vata+ ragunakarma+ vidambanani,naikajan+ masamalam(m)
sam(y)yan+ tyapa+ vrtamrtam(n)

Let me take shelter of the lotus feet of Him whose incarnations, qualities and activities are
mysterious imitations of worldly affairs. One who invokes His transcendental names, even
unconsciously, at the time he quits this life, is certainly washed immediately of the sins of
many, many births and attains Him without fail.
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yo va aham(f) ca girié?s’ca vibhuh(s) svayam(h) c§<
sth?tyﬁkdbhavﬁpralayahetava atmamalam .
bhittva tripadvavrdha eka urf’fpraroh?s-

tdsmai namo bhagavate bhuvanﬁdruméya .. 16..

sthityud+ bhava+ pralaya+ hetava

Your Lordship is the prime root of the tree of the planetary systems. This tree has grown by
first penetrating the material nature in three trunks — as me, Siva and You, the Almighty-
for creation, maintenance and dissolution, and we three have grown with many branches.
Therefore | offer my obeisances unto You, the tree of the cosmic manifestation.
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loko vikarmaniratah(kh) kusale pramattah(kh)

karmgr_lyayar_n(n) tvadudite bhavadarcane sve .




ygstévadgsya balavaniha jivitasam(m)
sﬁdy%échinattyanimiséya namo'stu tasmai .. 17..

bhavadar+ cane, sadya+ $chinattya+ nimisaya

People in general all engage in foolish acts, not in the really beneficial activities enunciated
directly by You for their guidance. As long as their tendency for foolish work remains
powerful, all their plans in the struggle for existence will be cut to pieces. | therefore offer
my obeisances unto Him who acts as eternal time.
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y?smédbibhemyahamap?< dviparardhadhisnya-
m?dhyésitab(s) sakalalokanamgskrtam(f() yat.

tepe tapo bahusavo'varurdtsamanis-

tismai namo bhagavate'dhimakhaya tubhyam .. 18..

yasmad+ bibhem+ yahamapi, dviparardha+ dhisnya

sakalalo+ kanamas+ krtam(y), bahusavo'+ varurut+ samanas

Your Lordship, | offer my respectful obeisances unto You who are indefatigable time and
the enjoyer of all sacrifices. Although | am situated in an abode which will continue to exist
for a time duration of two parardhas, although | am the leader of all other planets in the
universe, and although | have undergone many, many years of penance for self-realization,
still | offer my respects unto You.
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tismai namo bhagavate purusottamaya .. 19..
tiryan+ manusya+ vibudhadisu, vatmec+ chaya''tmakrtase+ tuparip+ saya
niras+ taratirap+ yavaruddhadeha

O my Lord, by Your own will You appear in the various species of living entities, among
animals lower than human beings as well as among the demigods, to perform Your
transcendental pastimes. You are not affected by material contamination.You come just to
fulfill the obligations of Your own principles of religion, and therefore, O Supreme
Personality, | offer my obeisances unto You for manifesting such different forms.
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yo'v?dyayénupahato'pi dasardhavrttya
n?drémuvéha jatharikrtalokayatrah .
§ntarjale'hikas’ipﬁspars’énukﬁlém(m)
bhimormimalini jan§<sya sukham(v) vivfﬁ_wan .. 20..
yo'vidyaya+ nupahato’pi, jathari+ krtalo+ kayatrah
antarjale'+ hikasipus+ parsa+ nukialam(m), bhimor+ mima+ lini

My Lord,You accept the pleasure of sleeping in the water of devastation, where there are
violent waves, and You enjoy pleasure on the bed of snakes, showing the happiness of Your
sleep to intelligent persons.At that time, all the universal planets are stationed within Your
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yannébhip>akdmabhavanédahamésamic_jya
Iok?trayopakarano yadanﬁkgrahena .

tAsmai namista udaristhabhavaya yoga-
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nidravasanavikasannalineksanaya .. 21..
yanna+ bhipadma+ bhavana+ dahama+ samidya, lokatrayo+ pakarano
udaras+ thabhavaya, nidravasa+ navikasan+ naline+ ksanaya

O object of my worship, | am born from the house of Your lotus navel for the purpose of
creating the universe by Your mercy. All these planets of the universe were stationed within
Your transcendental abdomen while You were enjoying sleep. Now, Your sleep having
ended, Your eyes are open like blossoming lotuses in the morning.
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so'yam(m) sam?fstajagatér_n(m) suhrdeka atma
sattvena yﬁnmrdayate bhagavan bhagena .
tenaiva me dl_'s'amanﬁksp[éatédyathéham(m)
sraksyami pirvavadidam(m) pranatapriyo'sau .. 22..

drsamanus+ prsata+ dyathaham(m)

Let the Supreme Lord be merciful towards me. He is the one friend and soul of all living
entities in the world, and He maintains all, for their ultimate happiness, by His six
transcendental opulences. May He be merciful towards me so that I, as before, may be
empowered with the introspection to create, for | am also one of the surrendered souls who
are dear to the Lord.
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esd prapannavarado ramaya''tmasaktya
%
ygdygtkarisyati grhitagunavatarah .
%
tismin svavikramamidam(m) srjato'pi ceto

yﬁkﬁjTta karmasamalam(i) ca yatha vijahyam .. 23..

grhi+ taguna+ vatarah




The Supreme Lord, the Personality of Godhead, is always the benefactor of the surrendered
souls. His activities are always enacted through His internal potency, Rama, or the goddess
of fortune. | pray only to engage in His service in the creation of the material world, and |
pray that | not be materially affected by my works, for thus | may be able to give up the
false prestige of being the creator.
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nabhihradadiha sato'mbhasi yéksya pum(m)so

ﬁjﬁénaéékktirahamésamangntas'gkteb .

rapam(¥) vic?tramidam?sya vivilenvato me
ma ririsista nigam?sya giram(V) visargah .. 24..
vijid+ nasakti+ rahama+ samanan+ tasakteh, vicitra+ mida+ masya

The Lord’s potencies are innumerable. As He lies down in the water of devastation, | am
born as the total universal energy from the navel lake in which the lotus sprouts. | am now
engaged in manifesting His diverse energies in the form of the cosmic manifestation. |
therefore pray that in the course of my material activities | may not be deviated from the
vibration of the Vedic hymns.
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so'sévadgbhrakarur_lo bhagavan viv?ddh?-
prem?smitena nayanamburuham(v) vijifmbhan .
flktthéya v?s’vavijayéya ca no visadam(m)
madhvya girapanayatatpurusah(ph) puranah .. 25..
so'sa+ vada+ bhrakaruno, premas+ mitena, nayanam+ buruham(v)

gira+ panayatat+ purusah(ph)




The Lord, who is supreme and is the oldest of all, is unlimitedly merciful. | wish that He may
smilingly bestow His benediction upon me by opening His lotus eyes. He can uplift the
entire cosmic creation and remove our dejection by kindly speaking His directions.
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maitreya uvaca
svasékmbhavam(n) niSamyaivam(n), tapov?dyésamédhibhib .
yévﬁnmano vacah(s) stﬁktvé, virarama sa khinnavat .. 26..
tapo+ vidya+ samadhibhih

The sage Maitreya said: O Vidura, after observing the source of his appearance, namely the
Personality of Godhead, Brahma prayed for His mercy as far as his mind and words would

permit him. Thus having prayed, he became silent, as if tired from his activities of penance,
knowledge and mental concentration.
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%k
athébhipretam%knviksya, brahmano madhusiidanah .

visgr_lr_lacetasam(n) tena, kﬂélpgvyatikarémbhasé . 27..

atha+ bhipre+ taman+ viksya, kalpa+ vyati+ karambhasa
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Iokasam(m)sthénavﬂfjﬁéna, atmanah(ph) parikh}kdyatah .
tamahagadhaya vaca, kdsmalam(m) Samayanniva .. 28..
lokasam(m)stha+ navijiiana, tamaha+ gadhaya, samayan+ niva

The Lord saw that Brahma was very anxious about the planning and construction of the
different planetary systems and was depressed upon seeing the devastating water. He could
understand the intention of Brahma, and thus He spoke in deep, thoughtful words,
removing all the illusion that had arisen.
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sribhagavanuvaca

ma vedagarbha gastandrim(m), sarga deyamamévaha .

tﬁknmaya paditam(m) hy?gre, y?inmém(m) prarthayate bhavan .. 29..
udya+ mama+ vaha

The Supreme Personality of Godhead then said: O Brahma, O depth of Vedic wisdom, be
neither depressed nor anxious about the execution of creation. What you are begging from
Me has already been granted before.
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bhﬁyékstvam(n) tapa ét?stha, v?{dyém(ﬁ) caiva madasrayam .
ta?nbhyémgntarh['d>li< brahman, lokan draksyﬁsyapévrtén .. 30..
tabhya+ mantar+ hrdi, draksyas+ yapa+ vrtan

O Brahm3, situate yourself in penance and meditation and follow the principles of
knowledge to receive My favor. By these actions you will be able to understand everything
from within your heart.
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tata atmani loke ca, bh§ktiyﬁkktah(s) samabhitah .
dr§$tési mam(n) tatam(m) brah- man mayi lokam(m)stvamatmanah .. 31..

lokam(m)s+ tvamatmanah

O Brahma, when you are absorbed in devotional service, in the course of your creative
activities, you will see Me in you and throughout the universe, and you will see that you
yourself, the universe and the living entities are all in Me.
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yada tu sarvabhitesu, da?lrflfsv}akgnimiviaX< sthitam .

praticgksita mam(i) loko, jahyattarhyeva kismalam .. 32..




darus+ vagni+ miva, jahyat+ ta+ hyeva

You will see Me in all living entities as well as all over the universe, just as fire is situated in
wood. Only in that state of transcendental vision will you be able to be free from all kinds

of illusion.
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yada rahitamatmanam(m), bhitendriyagunasayaih .
svariipena mayopetam(m), p>1a<s'yan svéréjyam?cchati .. 33..
svarajya+ mrcchati

When you are free from the conception of gross and subtle bodies and when your senses
are free from all influences of the modes of material nature, you will realize your pure form
in My association. At that time you will be situated in pure consciousness.
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Nénékarmaviténeng, praja bahvih(s) sis?_xfksatah .
nétmévasidsktyﬁsmim(m)ste, varﬁyénmadanffgrahah .. 34..
nana+ karma+ vitanena, natma+ vasi+ datyas+ mim(m)ste

varsiyan+ madanugrahah

Since you have desired to increase the population innumerably and expand your varieties of
service, you shall never be deprived in this matter because My causeless mercy upon you
will always increase for all time.
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rsimadyam(n) na békdhnéti, papiyam(m)stvam(m) rajo gunah .
yéknmano mayi ni?baddham(m), prajah(s) sam(m)srjato’pi te .. 35..
paplyam(m)s+ tvam(m)

You are the original rsi, and because your mind is always fixed on Me, even though you will
be engaged in generating various progeny the vicious mode of passion will never encroach

upon you.
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jhato'’ham(m) bhavita tvadya, durv?jﬁeyo'pi dehinam .
yanmam(n) tvam(m) maknyase'ym(tam(m), bhatendriyagunatmabhih .. 36..
dur+ vijiie+ yo'pi, bhatendriya+ gunatmabhih

Although | am not easily knowable by the conditioned soul, you have known Me today
because you know that My personality is not constituted of anything material, and
specifically not of the five gross and three subtle elements.
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tffbhyar_n(m) mékdv?cikitséyé- matma me darsito'bahih .
B
nalena salile milam(m)- pﬁk$kar>aksya vicinvatah .. 37..
mad+ vicikit+ saya

When you were contemplating whether there was a source to the stem of the lotus of your
birth and you even entered into that stem, you could not trace out anything. But at that
time | manifested My form from within.
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yaccakarthanga matstotram(m), mgtkathébhyudayéhkitam .

%
y?dvé tapasi te nistha, sa esa madanﬁkgrahah .. 38..
yac+ cakar+ thanga,matkatha+ bhyudayan+ kitam

O Brahma3, the prayers that you have chanted praising the glories of My transcendental
activities, the penances you have undertaken to understand Me, and your firm faith in Me
all these are to be considered My causeless mercy.
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ptho'ham?fstu bhﬁkdram(n) te, lokanam(V) vijayecchaya .
yadékstausirgur_lamayam(n), nirgunam(m) manuvarnayan .. 39..

yadas+ tausir+ gunamayam(n)




I am very much pleased by your description of Me in terms of My transcendental qualities,
which appear mundane to the mundaners. | grant you all benedictions in your desire to
glorify all the planets by your activities.
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ya etena puménn%:tyam(m), stiitva stotrena mam(m) bhajet .
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tasyasu samprasideyam(m), sarvakamavaresvarah .. 40..
sarvaka+ mavaresvarah

Any human being who prays like Brahma, and who thus worships Me, shall very soon be
blessed with the fulfillment of all his desires, for | am the Lord of all benediction.
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purtena tapasa yﬁjﬁair- danairyogasamadhina .
raddham(n) nih($)Sreyasam(m) pum(m)sam(m), matprit?stattvav?nmatam .41,

danair+ yoga+ samadhina, matpritis+ tattvavin+ matam

It is the opinion of expert transcendentalists that the ultimate goal of performing all
traditional good works, penances, sacrifices, charities, mystic activities, trances, etc., is to
invoke My satisfaction.
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ahamatma''tmanam(n) dhatah(ph), presthah(s) san preyasamapi .
ato mayi ratim(n) kuryad- dehédirygtkl_'te priyah .. 42..
dehadir+ yatkrte

lam the Supersoul of every individual.l am the supreme director and the dearest. People are
wrongly attached to the gross and subtle bodies, but they should be attached to Me only.
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Sarvavedamayeneda- matmana''tma’'tmayonina .

prajah(s) srja yatha parvam(y), yasca mayyanuserate .. 43..




matmana''t+ ma''t+ mayonina

By following My instructions you can now generate the living entities as before, by dint of
your complete Vedic wisdom and the body you have directly received from Me, the
supreme cause of everything.
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maitreya uvaca
tisma evam(i) jagatsrgstre, pradhanapurusesvarah .
vygjyedam(m) svena rupena, kgﬁjanébhistirodadhe .. 44..

kafhjana+ bhastiro+ dadhe

The sage Maitreya said: After instructing Brahma, the creator of the universe, to expand,
the primeval Lord,the Personality of Godhead in His personal form as Narayana,

disappeared.
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it>xi< s’rimgdbhégavate mahapurane paramaham(m)syam(m)

sam(m)hitayam(n) tl_'tiygskakndhe navamo'dhyayah .. 9..
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